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Act on Regulations for Emissions from Non-Road
Vehicles
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(Act No. 51 of May 25, 2005)
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Chapter I General Provisions
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Article 1 The purpose of this Act is to control exhaust emissions from non-road
vehicles and thereby protect the health of the people from air pollution and
preserve their living conditions, through establishing technical standards for
non-road engines as well as non-road vehicles and imposing necessary
regulations on the use of non-road vehicles, among other measures.
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Article 2 (1) The term "non-road vehicles" as used in this Act means motor
vehicles provided in Article 2, paragraph (2) of the Road Vehicles Act (Act No.
185 of 1951) (except those provided for use of operations as provided for in
paragraph (5) of the same Article) which are as follows (except equipment
produced for the purpose of towing on land and other equipment specified by
Cabinet Order):
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(1) large-sized spemal motor vehicles and small-sized special motor vehicles
provided in Article 3 of the Road Vehicles Act;
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(i1) motor vehicles that fall under the category of construction machinery
provided in Article 2 of the Construction Machinery Hypothecation Act (Act
No. 97 of 1954) (except those set forth in the preceding item) and other motor
vehicles that have a unique construction and which are specified by Cabinet
Order.
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(2) The term "non-road engine" as used in this Act means an engine which is
installed in a non-road vehicle and a device which is installed in a unibody
therewith which is specified by order of the competent ministry.
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(3) The term "emissions from non-road vehicles" as used in this Act means
substances such as carbon monoxide, hydrocarbon and lead generated by the
use of non-road vehicles which may possibly be harmful to human health or the
living conditions of people specified by Cabinet Order.
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Article 3 (1) The national government must endeavor to promote policies for the
prevention of air pollution caused by emissions from non-road vehicles such as
ensuring international coordination in relation to the regulations in emissions
from non-road vehicles and raising public awareness and disseminating
knowledge concerning controlling exhaust emissions from non-road vehicles.
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(2) Prefectures must endeavor to promote policies for the prevention of air
pollution caused by emissions from non-road vehicles while coordinating with
the national government.
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(Responsibility of Corporations and Users)
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Article 4 (1) A corporation that engages in the production, etc. of non-road
vehicles (referring to a person who produces or imports (hereinafter those acts
are referred to as the "production, etc.") non-road vehicles as their business:
the same applies hereinafter) must, in the production, etc. of non-road vehicles,
endeavor to prevent the air pollution caused by emissions from non-road
vehicles emitted in the use of the non-road vehicles regarding the production,
etc.
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(2) A person who uses a non-road vehicle must endeavor to take appropriate
measures to control exhaust emissions from non-road vehicles and cooperate
with the policies enforced by the national government and prefectures to
prevent air pollution caused by emissions from non-road vehicles.

BE BEFRBBRORERSKBBE

Chapter IT Non-Road Engines and Non-Road Vehicles
F—H RFERDEOBMKXEEE
Section 1 Designation of Types of Non-Road Engines
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(Technical Standards for Non-Road Engines)
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Article 5 The competent minister must establish necessary technical standards
for non-road engines designed to prevent air pollution caused by emissions
from non-road vehicles (hereinafter to be referred to as "technical standards for
non-road engines") specified by order of the competent ministry.
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(Designation of Types of Non-Road Engines)
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Article 6 (1) The competent minister is to designate the type of non-road engines
upon the receipt of an application from the person who engages in the
production, etc. of a non-road engine as their business (hereinafter referred to
as a "corporation that engages in the production, etc. of non-road engines").
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(2) The application for the designation provided for in the preceding paragraph
may be submitted with regard to non-road engines to be exported to Japan by a
person who produces the relevant non-road engines as their business in a
foreign state or a person who has a contract with that relevant person for
purchase of the relevant non-road engines and exports those non-road engines
to Japan as their business.
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(3) The designation provided for in paragraph (1) is made by determining
whether the relevant non-road engines comply with the technical standards for
non-road engines and whether they have uniform performance characteristics
and functions.
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(4) The designation provided for in paragraph (1) may be made by limiting the
range of non-road vehicles into which the relevant non-road engines may be
installed.
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(5) If a non-road engine whose type has been designated pursuant to the
provisions of paragraph (1) (hereinafter referred to as a "non-road engine
whose type is designated") no longer comply with the technical standards for
the non-road engines or no longer demonstrate uniformity, the competent
minister may cancel the designation thereof. In this case, the competent
minister may limit the scope of the cancellation of those non-road engines
which have been produced by the date of the cancellation.
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(6) Beyond the provisions of the preceding paragraph, if a designated foreign
producer, etc. of non-road engines (referring to a person provided in paragraph
(2) and the type of non-road engines that are produced or exported by the
person has obtained designation referred to in paragraph (1): hereinafter the
same in this paragraph) falls under any of the following items, the competent
minister may cancel the designation referred to in paragraph (1) granted to the



designated foreign producer, etc. of the non-road engines:
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(i) if the designated foreign producer, etc. of non-road engines violate the
provisions specified by order of the competent ministry based on the
provisions of Article 8 (limited to the portions concerning the designation
referred to in paragraph (1));
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(ii) if the competent minister, to the extent necessary for the enforcement of
this Act, has demanded the designated foreign producer, etc. of non-road
engines to submit a report on their business affairs and thereupon the
relevant engine producer, etc. fails to submit a report or submits a false
report;
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(ii1) if the competent minister, to the extent necessary for the enforcement of
this Act, orders the officials to inspect the relevant non-road engines, books,
documents or other articles at the factories or workplaces of the designated
foreign producer, etc. of non-road engines or other places where non-road
engines whose types are designated are found to be located, or to question
relevant persons, and the inspections are refused, obstructed or evaded and
no statement is made in reply to any questions or a false statement is made
thereof.
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(7) Specific devices provided in Article 75-2, paragraph (1) of the Road Vehicle
Act that are specified by order of the competent ministry are regarded as non-
road engines whose types are designated with regard to the application of the
provisions of Article 10, paragraph (1), if their types are designated pursuant
to the provisions of Article 75-2, paragraph (1) of the Road Vehicle Act.
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(Labels on Non-Road Engines)
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Article 7 (1) Those who have submitted an application referred to in paragraph
(1) of the preceding Article may place a label specified by order of the
competent ministry on the non-road engine whose type is designated that they
have applied for.
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(2) No one must place a label referred to in the preceding paragraph or any
confusing labels on non-road engines except in cases provided in the preceding
paragraph.
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(Delegation to Order of the Competent Ministry)
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Article 8 Beyond what is specified in this Section, the procedures to be taken for
the designation of the type of non-road engines and other matters necessary for
enforcement of the provisions of this Section are specified by order of the
competent ministry.
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Section 2 Notification of Types of Non-Road Vehicles
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(Technical Standards for Non-Road Vehicles)
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Article 9 The competent minister must establish the technical standards
necessary for the prevention of air pollution caused by emissions from non-road
vehicles that come from parts other than the non-road engine (hereinafter
referred to as "technical standards for non-road vehicles") specified by order of
the competent ministry.
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(Notification of Types of Non-Road Vehicles)
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Article 10 (1) If a corporation that engages in the production, etc. of non-road



vehicles ensures that non-road engines whose types are designated are

installed in the non-road vehicles of which the corporation has conducted the

production, etc. and that any of the non-road vehicles that belong to the same
type as the relevant non-road vehicles comply with the technical standards for
non-road vehicles, the corporation that engages in the production, etc. of non-
road vehicles may notify the following particulars to the competent minister
pursuant to the provisions of order of the competent ministry:
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(i) the name or an appellation and address, and the name of the representative
in cases of a corporation;
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(ii) the names and type of the relevant non-road vehicles;
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(iii) the types of the non-road engines whose types are designated installed in
the non-road vehicles;
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(iv) a method to confirm all of the non-road vehicles that belong to the relevant
type comply with the technical standards for non-road vehicles (hereinafter
to be referred to as the "confirmation method").
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(2) The notification set forth in the preceding paragraph may be made regarding
non-road vehicles to be exported to Japan by a person who produces the
relevant non-road vehicles as their business in a foreign country or a person
who has a contract with the relevant person for the purchasing of the relevant
non-road vehicles, and who is in the business of exporting the relevant non-
road vehicles to Japan.
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(3) If there is a change in the particulars set forth in paragraph (1), item () or
(iv), a person who has filed a notification under paragraph (1) (hereinafter to
be referred to as a "notifying corporations") must notify any changes to the
competent minister without delay pursuant to the provisions of order of the
competent ministry.
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(4) Upon the receipt of a notification under paragraph (1), the competent
minister must publicly notify it. The same applies if a notification under the
preceding paragraph has been filed and if there has been a change to any of the
particulars publicly notified.
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(Obligation of Compliance with Technical Standards)
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Article 11 (1) When a notifying corporation conducts the production, etc. of the
non-road vehicles for which the corporation files a notification under
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as a "non-road
vehicle whose type is notified"), the corporation must conform the relevant non-
road vehicles whose types are notified to the technical standards for non-road
vehicles.
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(2) A notifying corporation must inspect the non-road vehicles whose types are
notified which the corporation has conducted the production, etc. of, in
accordance with the confirmation method in relation to the notification under
paragraph (1) of the preceding Article, and compile an inspection record and
preserve it pursuant to the provisions of order of the competent ministry.
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(Labels on Non-Road Vehicles)
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Article 12 (1) When a notifying corporation has complied with their duty under
paragraph (2) of the preceding Article in respect to a non-road vehicle whose
type is notified, the corporation may place a label specified by order of the
competent ministry (hereinafter to be referred to as a "label indicating
compliance with the standards") on the relevant non-road vehicle whose type is
notified.
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(2) If a corporation that engages in the production, etc. of non-road vehicles, with



regard to the non-road vehicles of which the corporation conducts the
production, etc., has complied with their duty under the order based on the
Road Vehicles Act specified by order of the competent ministry as the one
equivalent to the duty under paragraph (2) of the preceding Article, the
corporation may place a label indicating compliance with the standards on the
relevant non-road vehicles.
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(3) When a corporation that engages in the production, etc. of non-road vehicles
has conducted the production, etc. of non-road vehicles belonging to the same
type in the same or smaller numbers than the number specified by Cabinet
Order considering the exhaust emission status of non-road vehicles and other
circumstances (hereinafter to be referred to "motor vehicles manufactured in
small numbers"), and when those vehicles have been approved by the
competent minister pursuant to the provisions of order of the competent
ministry as complying with the standards specified by order of the competent
ministry, the corporation may place a label specified by order of the competent
ministry (hereinafter, referred to as a "special label for the limited number of
vehicles") on the relevant motor vehicles manufactured in small numbers.
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(4) Except when a label is placed pursuant to the provisions of the preceding
three paragraphs, no one may place a label indicating compliance with the
standards or a special label for the limited number of vehicles, or any other
confusing labels.
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(Order to Improve Business Issued to Notifying Corporations)
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Article 13 When the competent minister finds it necessary to ensure that non-
road vehicles whose types are notified comply with the technical standards for
non-road vehicles such as when finding that a notifying corporation violates
the provisions of Article 11, paragraph (1), the minister may order the relevant



notifying corporation to take necessary measures to improve the ways of its
business such as the confirmation method in relation to a notification under
Article 10, paragraph (1).
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(Prohibition on Labeling)
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Article 14 (1) In the cases set forth in each of the following items, the competent
minister may prohibit notifying corporations from placing a label indicating
compliance with the standards on non-road vehicles that belong to the type
specified in each of those items:
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(1) if the competent minister finds that all or most of the non-road vehicles
whose types are notified belonging to the same type do not comply with the
technical standards for non-road vehicles: the type of the non-road vehicles
whose types are notified;
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(ii) if a notifying corporation has failed to obey the order under the preceding
Article: the type of the relevant non-road vehicle whose type is notified with
which the notifying corporation has failed to obey the order.
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(2) If the competent minister prohibits a label indicating compliance with the
standards from being placed pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the minister must publicly notify it.
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(Invalidation of Label Indicating Compliance with Standards)
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Article 15 When the competent minister finds that all or most of the non-road
vehicles whose types are notified belonging to the same type do not comply
with technical standards for non-road vehicles and issues a public notice on it,
the labels indicating compliance with the standards in connection with non-
road vehicles belonging to the same type as that of the relevant non-road
vehicles whose types are notified cease to be effective.
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(EBE T ~DEME)
(Delegation to Order of the Competent Ministry)
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Article 16 Beyond what is specified in this Section, procedures to be taken for
the notification of the type of non-road vehicles and other matters necessary for
enforcement of the provisions of this Section are specified by order of the

competent ministry.
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Chapter III Regulation on the Use of Non-Road Vehicles
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(Regulation on the Use)
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Article 17 (1) Non-road vehicles may not be used unless they have a label
indicating compliance with the standards or a special label for the limited
number of vehicles placed on them; provided, however, that this does not apply
when they are inspected by the competent minister before their use, and
confirmed that those non-road vehicles are found to comply with the technical
standards for non-road engines and technical standards for non-road vehicles,
pursuant to the provisions of order of the competent ministry.
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(2) The provisions of the main clause of the preceding paragraph do not apply
when non-road vehicles are used for tests or research, or when their labels
indicating compliance with the standards cease to be effective after the first
usage pursuant to the provisions of Article 15, or in any other cases specified

by order of the competent ministry.
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(Order to Comply with Technical Standards)
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Article 18 (1) When the prefectural governor finds that non-road vehicles no
longer comply with technical standards (meaning technical standards for non-
road engines and technical standards for non-road vehicles (for motor vehicles
manufactured in small numbers that have received approval under Article 12,
paragraph (3), the standards specified in the same paragraph); the same
applies hereinafter) in the prefecture, the governor may order the users of the
relevant non-road vehicles to perform necessary maintenance on them during a
period specified by the prefectural governor in order to conform them to the
technical standards.
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(2) If the prefectural governor issues an order under the provisions of the
preceding paragraph, the governor must report the content of the relevant
order to the competent minister pursuant to the provisions of order of the

competent ministry.
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Chapter IV Registered Inspection Agency for Non-Road Engines and
Registered Inspection Agency for Non-Road Vehicles
F—H BESECHEBSMRAERAE
Section 1 Registered Inspection Agency for Non-Road Engines
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(Registered Inspection Agency for Non-Road Engines)
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Article 19 (1) For a business function regarding inspections to ascertain whether
non-road engines comply with the technical standards for non-road engines
conducted as a part of duties of the competent minister in relation to the
designation of the type of non-road engines under Article 6, paragraph (1)
(hereinafter referred to as the "business function of inspecting non-road
engines"), if there is a person registered by the competent minister (hereinafter
referred to as a "registered inspection agency for non-road engines"), the
competent minister is to have the registered inspection agency for non-road
engines conduct the relevant business, pursuant to the provisions of order of

the competent ministry.
2 HIEORE (LLTFZOHEIZBWT PRER] o, ) 13, FFERagmasEs 21T
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BOLTLHEOHFIZLVIT,

(2) The registration in the preceding paragraph (hereinafter referred to as
"registration" in this Section) is to be made, upon application by a person who
intends to conduct the business function of inspecting non-road engines.

3 WROBEHZDOWTININTEETDHET, e 5T LN TSR,

(3) A person who falls under any of the following items cannot be registered:

—  ZOEREXIEZ OERIZESIMTORTIERK L, S8 EoMILtE b,
ZOHITEK DY, FTPITEZ T D2 N7 ol B blE LT F 2%
LBWETHDZ &,

(1) any person who was sentenced to a fine or heavier punishment for violation
of this Act or any order issued under this Act, if two years have not passed
since the payment of the fine is completed or the fine ceased to apply;

=B EAENE NI REOBEIC LV BRERERVIEI N, TOBIE L O H )
OER LT HFZRZBLARNETHDLZ &,

(i1) any person whose registration was canceled pursuant to the provisions of
Article 23, paragraph (4) or (5) and two years have not yet passed since the
day of its cancellation;

= BEATH-T, TOEBEITHORED ) BIZHTI . EOWT NS T 280D
HZ &,

(iii) a corporation whose officers engaged in the business thereof fall under any
of the preceding two items.

4 FEHREZ, BEOHFHZ LE (UUTFIZOHEICENT BERFFEE] &0 o, )
DIRDEZFONTIIZHEA L TWD & XX, ZOREEL LR2THRIERLRY, Z0
BEICBWT, BT L THERFRIT. EFHFEEDTTED D,

(4) The competent minister must register a person who has applied for
registration (hereinafter to be referred to as the "applicant for registration"), if
the person satisfies all of the following items. In this case, necessary
procedures for registration will be specified by order of the competent ministry:
—  EREEE (R A R N ) IS SRFE L ITmF R

IZBWTLEZEOMEERICE L THELRBRBRLED THAE LA XTI L A%
U LD NaH/T 585 ThoT, BHELTEFL LB T 5 EEORRE 4
TOHLONFEEREMEFELZ LML, ZOANEN L ETHLZ L,

(1) the business function of inspecting non-road engines is conducted by two or
more of those who have graduated from a university or a national college of
technology under the School Education Act (Act No. 26 of 1947) completing
the requirements for a diploma of engineering or engines or have scholastic
ability equivalent or superior to the diploma, and have three or more years of
experience in total in the engine business;

OBEHEED. BB EEREREE K SN TV S DL L TROWTR
MITHEETHHDTRNI &,

(i1) the applicant for registration does not fall into any of the following and is
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therefore not controlled by any corporation that engages in the production,

etc. of non-road engines:

A BEPHEEPRASLETHIEAICH - T, HERBIBIEEREREERZOD
BUEN (StlE CERCHEFEBEEFENRT) BNEEHLEE -HIHET D
BENZ VI, UTRILC, ) THDHZ &,

(a) if an applicant for registration is a stock company, a corporation that
engages in the production, etc. of non-road engines is its parent corporation
(referring to a parent corporation provided in Article 879, paragraph (1) of
the Companies Act (Act No. 86 of 2005): the same applies hereinafter);

m BREHFEEOKRE (Foast (SHEFLEEHERE -HIIHET /RS
fEwno, LTRLC, ) 2o TE, EHBzPITT 548) 125D 5 Rk
RUFSFRESR 0K B XITIHE (&£ ZERICZORERBERIESEFEERE 0K R
XFBETh-o et eate, ) OREN HO—2BATND I L,

(b) officers or employees of a corporation that engages in the production, etc.
of non-road engines (including those who were officers or employees of a
corporation that engages in the production, etc. of non-road engines during
the past two years) account for more than half of the officers of an
applicant for registration (in cases of a membership company (referring to
a membership company provided in Article 575, paragraph (1) of the
Companies Act; the same applies hereinafter), its executive members);

NOBEHFEE (BACD-o TR, ZOREEEATLHKE) . FrE ks
LREFOLKEIME (BE ZFERICEORERBEREEFER D& E UL
BEThHoT-FEEL, ) THDHZ L,

(c) an applicant for a registration (in cases of a corporation, an officer who
has the right to represent) is an officer or an employee of a corporation
that engages in the production, etc. of non-road engines (including those
who were officers or employees of the corporation that engages in the
production, etc. of non-road engines in the past two years).

5 BEkIE. BEFEREERERESRBICRICBIT2FHEZRLZH L TCT o0 LT
Al

(5) The registration is to be made with the following particulars included in the
registry of a registered inspection agency for non-road engines:
— BEROFEHHKOES
(i) date and number of the registration;
ZOBBEZT A ORA ITAFRKR MEFTE ITIENICH > TX, ZOREKEDOK

4

(i1) name or appellation of a person who is registered, with the address and in
case of a corporation, the name of its representative;

= OBk AT B DR R R A S & E T 2 L O PR L OFTE

(ii1) name and location of the workplace where the person or the corporation
registered conducts the business function of inspecting non-road engines;
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W R =HICBiF2H001Fh, EEEADTEDDHHFIH
(iv) beyond what is set forth in the preceding three items, particulars specified
by order of the competent ministry.

6 THERKEIX., B&EE L& &3, BRIURL2FERBERESFE 2TV D L
T 5,

(6) When the competent minister has granted a registration of inspection
agencies for non-road engines, the minister is not to conduct the business
function of inspecting non-road engines for which the minister has granted the

registration.

(B g% D FH7)
(Renewal of Registrations)

oK 1 BREIT. ZHEZTOLRVEE TEDLIHIB Z L IZZORHLZ T RiTh
X, ZOHMORBIZL > T, T NEKRI,

Article 20 (1) Unless a registration is renewed at an interval of not less than
three years specified by Cabinet Order, it becomes ineffective by the expiration
of the interval.

2 HIRE HMNOHELHEE TOREIT., ATEOBREOEHIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) to (5) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to renewal of a registration in the preceding paragraph.

(BT IS
(Matters to Be Observed)

B 1 BREFFEREEERAKEIL, e RERE RS I T 5 2 LA KR
DO EE, EYRHEANSL5EG2RE ., Bk FERESRAES 2%
i U721 auid7e 6720,

Article 21 (1) When a registered inspection agency for non-road engines is
requested to conduct business functions of inspecting non-road engines, they
must do so without delay, unless justifiable grounds exist.

2 BERFREREMEMR AKX, AL, 2o, EEEAD TED D HFIEICL Y FERE
PR A S 4 920 L 72 T 72 7220,

(2) A registered inspection agency for non-road engines must conduct the
business function of inspecting non-road engines fairly, and by using the
method specified by order of the competent ministry.

3 BERRFE R ER R AR, R R E R A S & FE T D Y O T EM 2 2 W
LEoETaLxix, BRLES LT HEERTE TIZ, EEKEICETHRT
X7 B 7220,

(3) When a registered inspection agency for non-road engines intend to change
the location of the workplace where they conduct the business function of
inspecting non-road engines, they must notify the change to the competent
minister not later than two weeks prior to the day when the change in location
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will occur.

4 BEFFEIREER AT, T ORERBERA S OGN, EBE ST TED
HEZAITEY, TORERBBEREFEOEMICETIHBZED, EHEREOR
A REe by, ThazEBBELEo>LT5E& b, FARET D,

(4) A registered inspection agency for non-road engines must establish rules for
execution of the business function of inspecting non-road engines and get
authorization from the competent minister before beginning the business
function of inspecting non-road engines, pursuant to the provisions of order of
the competent ministry. The same applies to a change made to the rules.

5 BERFRE IR AR IS, R REEREE = A UNIZ, £OFREEEOMER
Fk, BT HRR K O AR A SUIMCGH A I FEREEH (2 OERICR AT
AR (B, MR FREDOMADIFRIZ L > T T 52 LN TE
BNHRTELNLLETH-> T, BFHAERICIIERLEOHICIN D b0 %
WO, UTRLC, ) OERAENTWDEEICEIT 5 Y EMAEEE G, T
RS &9, ) L, IAEMFEES MR TEARTIITR 57220,

(5) Within three months after the end of the business year, a registered
inspection agency for non-road engines must annually prepare a list of assets,
balance sheet, and profit and loss statement or statement of income and
expenditures, and business reports for the business year (if electric or magnetic
records (meaning records that are prepared in an electric form, magnetic form,
or other forms not recognizable to human sensory perception and that are used
for information processing by computers; the same applies hereinafter) are
prepared instead of those documents, including those electric or magnetic
records; hereinafter referred to as "financial statements, etc.") and must keep
them in their workplace for five years.

6 FrEREERIEEFEE T OM ORI ERIMR AL, B ERRr E T B A B 0 S R
MW, WoTH, RICEITH5ERETHZENTESD, L, H 5 XIENE
Dif K& T 51213, BEFEREEREKE O E D&M 2 bR idabian,

(6) A corporation that engages in the production, etc. of non-road engines and
other interested persons may make the following request at any time during
the business hours of a registered inspection agency for non-road engines;
provided, however, that they must pay the fees specified by a registered
inspection agency for non-road engines when making a request prescribed in
item (ii) or item (iv):

— WMB#ERENEmE D> TERIN TS & &1L, Y%EmROME XIIET O

K
(1) if financial statements, etc. are prepared as documents, a request for
inspection or copy of the documents;
Al 75 D E T DREA ST AR DFE K

(i1) a request for a transcript or an extract of the documents specified in the

preceding items;
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= WMEHBRENEMNLEZLZ b > TERSN TN D & &3, YEMRALERIZ FEik
SNTFHE TBEEADTCTED DL HIEICLVRR LTS OORE IS DR

(ii1) if financial statements, etc. are prepared as electronic or magnetic records,
a request for an inspection or a copy of the information recorded in the
electronic or magnetic records displayed by means specified by order of the
competent ministry;

WU A OEBAFEEEICFEER SN FHEBHRATETH > TEHBATTEDDLHOD
(X VBT D L OFFRIT YL FEz AL L 72w OS2 O K

(iv) a request for provision of the information recorded in the electronic or
magnetic records referred to in the preceding item by electronic or magnetic
means that is specified by order of the competent ministry or a request for
delivery of a document containing the relevant information.

7 BERRFE IR AL, FEBEENTEDDHE IAICLY ., IREEH A, FEIR
HEREFEFICELEFETTEDLIFHEZGLHM L, ZNERFELRTNIEZR B,

(7) Pursuant to the provisions of order of the competent ministry, a registered
inspection agency for non-road engines must prepare books, enter particulars
specified by order of the competent ministry concerning the business function
of inspecting non-road engines and keep them.

8 BERFFERIIMEMRAKEL. FBEREOHF I EZ TR IE, & ORE R B R A
FHORE XTI —E 2RI L, UIFEIE L TE R 57280,

(8) Without permission from the competent ministry, a registered inspection
agency for non-road engines may not suspend or abolish the whole or part of
their business function of inspecting non-road engines.

9  EBEKEIL, BERFFERBIBER A RTHOT A 2 51T TZ O R E R B R A H
BOEME LT ekl L& &, B =RELHEOBUEIC L0 Bk E B
B AR B & LR E RIS AR E O SHAE L IE—MoFElkzm Uz &, X
B E R E R A B 2N R K Z Do F I K 0 & DR E R B IR A 5 O 2
LSIF—# 2T A EDRREE R HARICBNTHERD D EBDD & XX,
ZOFRERBBEREFEORM XTI —HEZA LTI bDLET D,

(9) When a registered inspection agency for non-road engines suspends the whole
or part of their business function of inspecting non-road engines with the
permission of the competent minister prescribed in the preceding paragraph,
when the competent minister orders a registered inspection agency for non-
road engines to suspend the whole or part of their business function of
Iinspecting non-road engines pursuant to the provisions of Article 23,
paragraph (5), or when the competent minister finds it necessary to do so in
the event that it becomes difficult for a registered inspection agency for non-
road engines to execute the whole or part of their business function of
inspecting non-road engines due to a natural disasters or other reasons, the
competent minister is to personally conduct the whole or part of the business
function of inspecting non-road engines.
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10 FEHBREPHHEOHEIZ LV FrEREERESEGEOME L IX—H%2H bIT9
Y. BERFEEIR B AR NN HOFF Al 2 1T T O R E R g A S 02
o L <IE—MAZBEILT 256 UIFEFRENE —+=RBENEE L THELHEOH
ENZ LD BRI E L HE ISR T 2R E B AR O oIk & Z OB
FIHIL, EHATTED D,

(10) When the competent minister personally conducts the whole or part of the
business function of inspecting non-road engines pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, or when a registered inspection agency for non-road
engines abolishes the whole or part of their business function of inspecting
non-road engines with a permission prescribed in paragraph (8), or when the
competent minister has canceled their registration pursuant to the provisions
of Article 23, paragraph (4) or (5), transfer of the business function of
inspecting non-road engines and other necessary matters are specified by order
of the competent ministry.

(P e dr 26755 55)
(Obligation of Confidentiality)

BTk 1 BEREREEREKEOZRERS L IBE XIS 0RKIZH - 7=
Flx, ZORERBBREFBICE LM BIMEZRSG LTIR LR,

Article 22 (1) Officers or staff members of a registered inspection agency for non-
road engines or those who were in these positions may not disclose any secrets
they have come to know in the course of performing their inspection business
function of non-road engines.

2 FrEREMER A RS ISR T D Rk R E R A B D % B U B I, s
(BATE Y HEEIERE U 10 75) £ OMOF A O@E FIZ W TR IEFIC XD AT
FHT DB & AT,

(2) Officers or staff members of a registered inspection agency for non-road
engines who engage in the business function of inspecting non-road engines are
regarded as an employee who engages in public service in accordance with laws
and regulations as far as the application of the Criminal Act (Act No. 45 of
1907) or other penal provisions are concerned.

OB i 7 T B A A AR B L 253 2 08 i 5 55
(Order to Comply Issued to Registered Inspection Agency for Non-Road
Engines)

B =4 1 EBREE. BREREIRER AN S IR EILHA SO WTh
DICTHA L oo lo LB D L &%, ZORGFERBEMRAEKREICL, b
DHEITHE T DO MERELZHFT XS L 2MTHILENTE D,

Article 23 (1) When the competent minister finds that a registered inspection
agency for non-road engines fail to comply with any of the items of Article 19,
paragraph (4), it may order the registered inspection agencies for non-road
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engines to take necessary measures to comply with these provisions.

2 FEBREIL, BERFFEREER AR & I HOHEILER
LTWD &R D & &E1T, £ DOBERERE RS R AMEBI T e U, R e [ B A s
wEMTRE & IR E IR A S O TIEOWEICE LS E R E 2T &
ZEEMmTAHIENTED,

(2) When the competent minister finds that a registered inspection agency for
non-road engines have violated the provisions of Article 21, paragraph (1) or (2),
it may order the registered inspection agency for non-road engines to conduct a
business function of inspecting non-road engines or take necessary measures to
improve the method of conducting business function of inspecting non-road
engines.

3 FEBREIR, B+ RENEO R R & R A O N IE 7R i A Y
ERoT bBODHELEX, ZOHBREEE T REZLZ2mMmTHIENTE D,

(3) If the competent minister finds that the rules prescribed in Article 21,
paragraph (4) are no longer appropriate for the fair implementation of the
business function of inspecting non-road engines, the minister may order that
the rules be changed.

4 FEBREZ., BERE BN R AN FHHILRE = — 5 IHE =524 T
DICE- T2 L EE, BERZIRVHS 2T E R b,

(4) If a registered inspection agency for non-road engines falls under Article 19,
paragraph (3), item (i) or (iii), the competent minister must rescind the
registration.

5 FBHKREIX, BEFFEREBEMREKENROZZTONTNNCHYTHE T, £
OBEFFRAZ TV E L, U 2 & O TREREFEMR A F5 02 L <IX—HofF ik
EmTHIENTED,

(5) When a registered inspection agency for non-road engines falls under any of
the following items, the competent minister may cancel its registration or order
a suspension of the whole or part of the business function of inspecting non-
road engines for a period specified by the minister:

— BT RECHEPOLERHE T, HLEXIENHOBEILER LIz L &,

(1) when it has violated the provisions of Article 21, paragraphs (3) to (5) or
paragraph (7) or (8);

=BT RENEOBRBRIC LS W TR ERBISRE RS A LG L &,

(ii) when it has conducted the business function of inspecting non-road engines
without abiding by the rules prescribed in Article 21, paragraph (4);

= ENARHEEANRVOICE - RERNES GOREICLDFEREBEARL L &,

(ii1) when it has refused requests under the items of Article 21, paragraph (6)
without justifiable reason;

M F—EHrLHE HETOREIZLO2MTICER LT L &,

(iv) when it has violated an order under paragraphs (1) to (3);

I AEOFBERICIV BEEZITZ L&,

19



(v) when it has obtained registration by unlawful means.

CER & U Je ONSE AR A
(Collection of Reports and On-Site Inspection)

oML 1 EBKER. ZOHOBEORITICKNERREIZEW T, BEFFER
B AR L, £ ORFEIREEMR A FH ICE Ll 2k, TZOEIZ,
B ek E RS RAEEBI O FHB T DM O FEGITSL B A Y | B EGRERE R A
B, EHEOMOLELMFEEZREIE, & L IEEREICER ST 20T
x5,

Article 24 (1) The competent minister, to the extent necessary for the
enforcement of the provisions of this Section, may request a registered
inspection agency for non-road engines to make a report concerning its
business function of inspecting non-road engines, or have the officials enter the
office or other workplaces of the registered inspection agency for non-road
engines and inspect books, documents or other relevant items of the registered
inspection agency for non-road engines, or question relevant persons.

2 AHHOBREICEDVAMEL T HMEIR., 20H A "It EL#ER L, BRE
(IR LR RIE R b e,

(2) An official that conducts an on-site inspection under the preceding paragraph
must carry the identification card and present it to relevant persons.

3 HHOBEICK DHERIL, LREMEDCLDICRDENL L O LRI L Tl b7
VY,

(3) Authority under paragraph (1) must not be interpreted as being granted for a
criminal investigation.

(A7)
(Public Notice)
Bt RSg 1 EBREER. KRBT 25612 ZOEE2EHRICAR LRTITR
SRR
Article 25 The competent minister must issue a public notice in the Official
Gazette in the following cases:
— BEEr LI X,
(i) when registration has been granted;
=B RECHOBEIC L Db ol b F,
(i1) when a notification under Article 21, paragraph (3) has been made;

= B —RENEHOBEICLDT e LI L &,

(ii1)) when permission under Article 21, paragraph (8) has been granted;

W o+ —FRENHEOBREIC LY EFRENFFEREERESFE O LIT—
HEHEBATH)Z & T DLE, XTH BT TWIFREREI B A 5 O2H L
<IF—#zEiThblhnwZ 3oL X,

(iv) when the competent minister personally conducts the whole or part of the
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business function of inspecting non-road engines pursuant to the provisions
of Article 21, paragraph (9), or when the minister determines not to execute
the whole or part of the business function of inspecting non-road engines that
the minister has personally been conducting;

T =AU L EE LHOBEIC K BEAIRVIE L, XIFREORE
R RERESRA S OREE L IX—HoFEIlkam Uz & &,

(v) when the competent minister cancels a registration pursuant to the
provisions of Article 23, paragraph (4) or (5) or orders a suspension of the
whole or part of the business function of inspecting non-road engines

pursuant to the provisions of the same paragraph.

A BRRFEERERE B ERAE
Section 2 Registered Inspection Agency for Non-Road Vehicles

OB TE R Bk B B B A B B )
(Registered Inspection Agency for Non-Road Vehicles)

FoRE 1 EBKEER. FEATTEDDEIAICEY, BHEEFE—HLIEL
FICHET 2 FEBREOEG D 5 b YRR ERKE B HEAEINEEICEHGT 51 E D
MOREDFERIZET 5288 (LT RERKABBEMREFE] Svo, ) 1o T,
FHREORGKAEZ T (LT DREFER B HRERE] SO, ) "dD
& XL, T ORGKE R H B MR EREICITObE L b0 LT 5,

Article 26 (1) For a business function regarding inspections to ascertain whether
the non-road vehicles comply with the technical standards conducted as a part
of duties of the competent minister provided in the proviso of Article 17,
paragraph (1) (hereinafter referred to as the "business function of inspecting
non-road vehicles"), if there is a person registered by the competent minister
(hereinafter referred to as a "registered inspection agency for non-road
vehicles"), the competent minister is to have the registered inspection agency
for non-road vehicles conduct the relevant business, pursuant to the provisions
of order of the competent ministry.

2 EBREIL ATHOBEOHGFZ L2E (LT ZOEIZEWT DEREHGHE] LW
Vo ) DROEZEZFONTIIZHEAE L TWD E XX, TOREE LTIz b2,
ZOBAEITEBWNT, BEICE L THER T, EFEETTED D,

(2) The competent minister must register a person who has applied for a
registration provided for in the preceding paragraph (hereinafter referred to as
an "applicant for registration" in this paragraph), if the person satisfies all of
the following items. In this case, necessary procedures for registration will be
specified by order of the competent ministry:

—  FRERr R B B R T R DR G Z Oftho#s B A FIV TREE R iR B B R A S
ETH2bDOTHDHZ &,
(i) the applicant for registration conducts the business function of inspecting
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non-road vehicles using a densitometer to measure emissions from non-road

vehicles or other instruments;

ZOFREBEEICES SRR LEEFEEMFARIZB W T LY Z O EI B L
THUHERRBREZED TAHRE LB XTI INEREU LOFHEHT5E5TH- T,
WE L CEAFEL LR IC BT 2 EEORBR A A T 5 b O RER B B A
BrERL, TOANEPR 24U ETHDL L,

(i1) the business function of inspecting non-road vehicles is conducted by two or
more people who satisfy the following conditions: Graduated from a
university or a national college of technology under the School Education Act
after completing the requirements for a diploma of engineering or engines or
who have scholastic ability equivalent or superior to these diplomas and who,
in addition, have three or more years of experience in total in the engine
business:;

= BEHFEED. FEREEBEIMEEREEZ ISR I N TS DL LTROW
FTHNTELET DD TRNI L,

(iii) the applicant for a registration does not fall into any of the following cases,
and is therefore not controlled by any corporation that engages in the
production, etc. of non-road vehicles:

A BERHEEPEASETHLEAICH - T, HERKA S HREEFESRN
ZOBIENTHDL Z L,

(a) if an applicant for a registration is a stock company, a corporation that
engages in the production, etc. of non-road vehicles is its parent
corporation;

7 OBEREHEOEE (FFosthicho T, (B4 9T 248) [ChHD 2R E
Frgk BB L RUEE R ORBEIIBE (BE Z4AEMICE OR ER R A B ik
FHREFOREXTIME TH-1E 2T, ) OHEN O —%2BA TS
&

(b) officers or employees of a corporation that engages in the production, etc.
of non-road vehicles (including those who were officers or employees of a
corporation that engages in the production, etc. of non-road vehicles during
the past two years) account for more than a half of officers for an applicant
for a registration (in cases of a membership company, its executive
members);

NOBEHGEE EACH-TL, TOREMELZGT HHKE) 5. FrEREHB)#
FUEHFEREE 0K ESUIBRE (BE EMICT ORE R A BB EEFEE O
HEXTIWE ChoTcF LT, ) THDHI &,

(c) an applicant for a registration (in cases of a corporation, an officer who
has the right to represent) is an officer or an employee of a corporation
that engages in the production, etc. of non-road vehicles (including those
who were officers or employees of the corporation that engages in the
production, etc. of non-road vehicles during the past two years).
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(HEHD)
(Application, Mutatis Mutandis)

B ESR BHASRE SHE, B, BHREKOEARBETONCE FROBEITATS
F—HOBFEIZOWNWT, FH _+—50 0% _+HEE TORE T B GRE Rk B B85
REMWEIZOWTHENT L, ZOLEIZBNT, ZhbOHES TERE i A $
¥ LHood TRERKBBERAESS] & BHIURBLET DRGSR E B
MRAMEEA RG] LoD DT TRERAFERR B B i AR R dkfEE ) & B+ —%
FORET TR EREEEESERESR ) LH01T FHEMKEEHERESHES) &
MARZ DD ET HI1EN, BLERFEMFEZIL., BT TED D,

Article 27 The provisions of Article 19, paragraphs (2), (3), (5) and 6 and Article
20 apply mutatis mutandis to registration prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article and the provisions of Articles 21 to 25 apply mutatis
mutandis to a registered inspection agency for non-road vehicles. In this case,
the term the "business function of inspecting non-road engines" in these
provisions are deemed to be replaced with the "business function of inspecting
non-road vehicles", the term a "Register of a registered inspection agency for
non-road engines" in Article 19, paragraph (5), is deemed to be replaced with a
"Register of registered inspection agency for non-road vehicles", and the term
"corporation that engages in the production, etc. of non-road engines" in Article
21, paragraph (6) is deemed to be replaced with "corporation that engages in
the production, etc. of non-road vehicles" and the necessary replacement

technical terms are specified by Cabinet Order.

BRE MEH

Chapter V Miscellaneous Provisions

Ci=Fap)
(Guideline)

FBoHNAS 1 EBREIR. FERERE B EHEN T A OPEH O A2 X 5 7o O I L E
WD ERODHE X, FERFRABIRELEL L CTHENT 2E52MEMNT 2R e R 5k A
B EORE ORI OMOFHIZONWTHERIEH AL ED, ZhE2 KT LHHD LT
Al

Article 28 (1) If the competent minister finds it necessary in order to control
exhaust emissions from non-road vehicles, the minister is to establish an
appropriate guideline on the types of fuel to be used in non-road vehicles that
are used by persons who use them on a regular basis and on other particulars,
and is to make that guideline public.

2 HHEATERENEIL, YRESENT RO XIBNICRB W CTRERR BB A L L CEM T
LFITHR L, ATEOFREHIA U TROERF R BB EHEH T 2 OHEH oIl 225 Z LI
OWTHERTIEZEITI LN TE D,
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(2) The prefectural governor may provide guidance and advice on controlling
exhaust emissions from non-road vehicles in accordance with the guidelines
prescribed in the preceding paragraph to persons who use non-road vehicles on
a regular basis in the prefecture.

3 HENRENET, ATEOBEICLDEEXIME L Lo EiE, EFBEENTED D
EIALEY ., TONEE EBREIZHRE LRTER 50,

(3) When the prefectural governor provides guidance or advice under the
preceding paragraph, the governor must report the content of the relevant
guidance or advice to the competent minister pursuant to the provisions of

order of the competent ministry.

(i 2 1)
(Collection of Reports)

BoHE 1 EBREIR. ZOEROITICKNERREICENT, HAEEHD
HEIC L DR ERBEOMA DI E L2 T8 (REF—HIIBWT [fEEFEL
EWVo, ) L mHEFEEE, BT _RE_HOREIL X DDA ERO AR LT
(KEFHE—HIZBWT DKEFEEE] LW, ) IHERKEBHHEOMEME T L,
ZOXEBORDL., FrEFZRHBBEOMEH ORWZ OM ML E R FHICEH LG 2 S5
ZENTE D,

Article 29 (1) The competent minister, to the extent necessary for the
enforcement of this Act, may have persons who have obtained a designation of
a type of non-road engine under Article 6, paragraph (1) (referred to as a
"designated corporation" in paragraph (1) of the following Article), notifying
corporations, persons who have been granted an approval for the use of motor
vehicles manufactured in small numbers under Article 12, paragraph (3)
(referred to as an "approved corporation" in paragraph (1) of the following
Article) or users of non-road vehicles make a report concerning necessary
matters including how their business is conducted and how non-road vehicles
are used.

2 HHEAFEENEIL, BHIN\SEE —HEIUIATSRE “HOBE OMEATICHLERREIZB
T, FFEFBRBABEOMHEITR L, Z2OEBOWRGL, FrEFeEk B B s o ofR3
TOMMBERFHEIIEH L MEZSEDLZENTE D,

(2) The prefectural governor, to the extent necessary for the enforcement of the
provisions of Article 18, paragraph (1) or Article 28, paragraph (2), may have
the users of non-road vehicles make a report concerning necessary matters
including how their business is conducted and how non-road vehicles are used.

3 B HOBEICL2MEOBIN (RMIEOBEIC L FEFIRIFENITO Z LN TE
HTLLENDLDITRD, ) 1E. FrERR BB R T 22 X 5 READTHELRIZEY
N SUIATERFIROWEEN AT DL 2T 27 0RBONERDH L LR
DONDGHEIITO D ET D,

(3) Collection of a report under paragraph (1) (limited to one that can be carried
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out by the prefectural governor pursuant to the provisions of the preceding
paragraph) is to be carried out when an urgent necessity is found to prevent
harm to human health or living conditions of people due to the air pollution
caused by emissions from non-road vehicles.
4 HOEATRAEIL, B HOBEIC LV RERKEBIEOMAE ICREL S L E
IE, FBEERTEDDLEIAIZLY, ZORKELZ EBREICHE LRITFIULR G720,
(4) When the prefectural governor has the users of non-road vehicles make a
report pursuant to the provisions of paragraph (2), the governor must report
the result to the competent minister pursuant to the provisions of order of the

competent ministry.

(SZ AR A)
(On-Site Inspection)

=tk 1 EBREIE. ZOEROMATICHERREIZBWT, ZOBEIZ, fBE
A JmHEEE . 7%% FEEE LIIRERKE B EOMERE DT L < 3
G IR ER R BN O ET 2 LRBOOLNDHEATICYEHAY | FREFr Rk H B &
RE., EHZomomt2RE S, IBAREICEMIE2 28 TE S,

Article 30 (1) The competent minister, to the extent necessary for the
enforcement of this Act, may have the officials enter plants or workplaces of
designated corporations, notifying corporations, approved corporations or users
of non-road vehicles, or other places where non-road vehicles are found to be
located, and inspect non-road vehicles, books, documents, or other relevant
items, or question relevant persons.

2 ERERFRENET, B\ T )\ SR O BUE O A TIZ LB R R
IZBWT, ZOREIC, FrEFfr kBB O HFE O T4 L < IXF S LR E Frik
HEVEDOFTET 5 &% &J%hé%% MHAY | FRERBEEENE, IR, FHEZ oM
OY 2 A S, UIEREICEMSEDL Z LN TE %,

(2) The prefectural governor, to the extent necessary for the enforcement of
provisions of Article 18, paragraph (1) or Article 28, paragraph (2), may have
the officials enter plants or workplaces of users of non-road vehicles, or other
places where non-road vehicles are found to be located, and inspect non-road
vehicles, books, documents, or other relevant items, or question relevant
persons.

3 HHOBEICLDARE FPEOBEIC LV EENRMFENITI LN TED
TLLENDBDITRD, ) 1F. FERRE B P T AT X 5 RKDOBEIZL D A
DREFE I ETERBEIRAWENET DL L2 HIET 572 OR2DOVNEND D LR
LNOAHEEITATI b D ET D,

(3) An on-site inspection under paragraph (1) (limited to the one that may be
conducted by the prefectural governor pursuant to the provisions of the
preceding paragraph) is to be conducted when an urgent necessity is found to
prevent harm to human health or living conditions of persons due to air
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pollution caused by emissions from non-road vehicles.

4 FEMEEL, B HOBREICIDOVIAREZ LI EXX, EFEEATTEDD L
ALY, ZORREEHREICHRE LRTER 520,

(4) When the prefectural governor conducts an on-site inspection under
paragraph (2), the governor must report the result of the relevant inspection to
the competent minister pursuant to the provisions of order of the competent
ministry.

5 H—HNIH _HOMEIL LD VYABRELZ T HMEIT. Z0H 02 RTRENE L H
i L, BRI LRI R 6720,

(5) An official that conducts an on-site inspection under paragraph (1) or
paragraph (2) must carry the identification card and present it to relevant
persons.

6 H-HEXITH HOMEIZ L DHRIT, LREEOTZDITHRO LN b D LR L
TR B 720,

(6) The authority under paragraph (1) or (2) must not be interpreted as being
granted for a criminal investigation.

(BIFRAR BT RN k3 2 1@ A )
(Notice to Relevant Prefectural Governors)

=+—4% EBREIZ. RICET 258100, B, BIREERRMFICK LT,
L%DZC DA D ITEHRORMLD 72 DI LB RIEE 25 U T e 57220,

Article 31 In the following cases, the competent minister must take measures
necessary for provision of notice and other information to the relevant
prefectural governor without delay:

— FBHERENHEOHEIZLIATE L E &,

(1) when the minister issues a public notice under Article 10, paragraph (4);

=B ERE HOBEIC L ERBE LI e &,

(i1) when the minister gives an approval under Article 12, paragraph (3);

= B =FoBEICEsmmELILE &,

(iii) when the minister issues an order under Article 13;

W RS —HOBREICL DA RE LI L &,

(iv) when the minister issues a public notice under Article 14, paragraph (2);

OB FHEGFOBREICLDIATRE LI X,

(v) when the minister issues a public notice under Article 15;

N OFETEEFE -HEELEOREICLAMEERE LIz & X,

(vi) when the minister makes confirmation under the proviso to Article 17,
paragraph (1);

t B FNEE-HOBEICL2ARE LI L &,

(vii) when the minister makes the guideline public pursuant to the provisions
of Article 28, paragraph (1);

N B HNEE - HOBEIL X2 WE DI (RrEREBEBHEOMENEIHRD D
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RS, ) &#Llloe &,

(viii) when the minister collects a report (limited to reports concerning users of
non-road vehicles) pursuant to the provisions of Article 29, paragraph (1);

U WIRE—HOBEIZ LD LAMRAE (FrERERH B O IR D b DIZR
5, ) BLIEEZE,

(ix) when the minister conducts an on-site inspection under paragraph (1) of
the preceding Article (limited to inspections concerning users of non-road
vehicles).

(FHckH)
(Fees)

Bt 1 RICHTL2E13. BEEZHEL TES TED 2O FEE 2 E (B
R R i A A A B 0N e E SRR A S 21T O BT B o TR Gk i S B A A
BERE. BRERFrE R R H B R S SR ER R E B EREFEE 21T O HE Il dh o TR
BB IE Rk B B AR A REE) (SO 2R T R B ARy,

Article 32 (1) Any person falling under the following must pay the national
government (or a registered inspection agency for non-road engines when it
conducts the business function of inspecting non-road engines or a registered
inspection agency for non-road vehicles when it conducts the business function
of inspecting non-road vehicles) fees that are specified by Cabinet Order,
taking into account the actual cost:

— BAREHOBEEZITEO LT DHE

(1) a person who applies for designation prescribed in Article 6, paragraph (1);

=BT REEHORREZIT I LT OE

(i1) a person who applies for an approval prescribed in Article 12, paragraph
(3);

= HHERE-HELELFEOREEZTLOETOHE

(iii) a person who applies for an inspection prescribed in the proviso of Article
17, paragraph (1).

2 HITEOFET K0 B aEE E I B iR AR BE SO JOB G R B R 2k B B B AR BA LA oD
LI FHEHT., T, B SRR E i B R AR BE S 30B k R E R5 kB B H A A
BDIRA LT %,

(2) The fees that are paid to a registered inspection agency for non-road engines
or to a registered inspection agency for non-road vehicles pursuant to the
provisions of the preceding paragraph is treated as income for the registered
inspection agency for non-road engines or the registered inspection agency for
non-road vehicles, respectively.

(R [ D iy 5~ D FRAT)
(Delegation of Transitional Measures to Orders)
ot =% ZOEFREOBECESEMEEHIEL,. XIEET L2568V T, £
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DA T, & OHIEITLBEITA NS BRI L E &l S A EPHNIC IV T, T
O EIEE EANCET RBHEELZT, ) ZEDDL I ENTE D,

Article 33 When any order is established, revised, or abolished pursuant to the
provisions of this Act, necessary transitional measures (including those related
to penal provisions) may be specified by that order within the scope deemed to
be reasonably necessary in establishing, revising or abolishing that order.

(EBKREE)

(Competent Minister)

FotUE 1 ZOEHEICBIT 2 FEBREZ. BERE. BFEEREROE 1436
KREELET D, 2L, ROZZITHIT L2FHIZOWTL, Y TICED DI RE LT
Do

Article 34 (1) The competent ministers in this Act are the Minister of the
Environment, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; provided, however, that for
the matters set forth in each of the following items, the competent minister is
the minister specified in each of those items:

— BTNKRE CHOBEICLDWE. B TILRE - HOBEIZ KD WA (R
ERREBHEOMPFEIHRD B DIZRD, ) KOFRSFEMHEOHEIC L D WE IO
CHE=FRE-HOBEIC LD IAMA (FrERkE B HEOMEAE IR D & DOIZR
%o ) MOFSHEMEOREIZ L 2T 2 HE BRI KE &K OFFERER H &)
BT 2FELTET L2 KE

(1) matters concerning reports under Article 18, paragraph (2), collection of
reports under Article 29, paragraph (1) (limited to reports concerning users
of non-road vehicles) and reports under paragraph (4) of the same Article,
and on-site inspections under Article 30, paragraph (1) (Iimited to
inspections concerning users of non-road vehicles) and reports under
paragraph (4) of the same Article: the Minister of the Environment and the
minister having jurisdiction over the business that uses non-road vehicles;

=B HNEE-HOBUEIZ LD ORE K CAEI KT FRSRE ZHOBLEIZ K
LEWMEICET HHEE FERREBE NS o FELTE T O KE

(i1) matters concerning formulation and publication of a guideline under Article
28, paragraph (1) and matters concerning reports under paragraph (3) of the
same Article: The minister having jurisdiction over the business that uses
non-road vehicles.

2 ZOEBIIBITAEBETIE. EBEREORTHIMB LT D,

(2) Orders of the competent ministry in this Act are orders issued by the
competent minister.

3 EBEREIX, H_HNEHE -HOBHEZED LS LTHLEE, LD, RE
REWZH#HELZTNE bR, ThEEELLS ET5L&b, FARkET 5,

(3) The competent minister must consult with the Minister of the Environment in
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advance in establishing the guidelines referred to in Article 28, paragraph (1).
The same applies when the minister intends to make changes to it.

(EHBRE & HE T IR o #)
(Cooperation of Competent Ministers and Prefectural Governors)

FotTIg EBRESUIEERRAEN Z OERICHET 2FE 21T L &%, HHA
(CEBEREEDO TIATO>bD LT 5,

Article 35 When the competent minister or the prefectural governor conducts
business functions provided in this Act, they are to do so in close mutual
coordination.

(HEFR D ZAT)
(Entrustment of Authority)
otk ZOEROBEICZLY FHEREOHERIZET 2FHIT, FHEATTEDD
EZAILEY HMEGHRORIZELETHZENTE S,
Article 36 The matters that belong to the authority of the competent minister
pursuant to the provisions of this Act may be delegated to the head of a local
branch office, pursuant to the provisions of order of the competent ministry.

BANE EHI
Chapter VI Penal Provisions

Fottsk BHURE-HOBHEICKDBIITER LFIL, —HFEULTOBEITE
THE T oOs&c 4 %,

Article 37 Any person who has violated a prohibition under Article 14,
paragraph (1) is sentenced to imprisonment for not more than one year or a
fine of 1,000,000 yen or less.

oA B & EH (B TERCBVWTHENT L6 EGT, ) OREID
ELEFEIE, NHUTORBESUIE T T ORIy 5,

Article 38 Any person who has violated the provisions of Article 22, paragraph
(1) (including if applied mutatis mutandis pursuant to Article 27) is liable to a
sentence of imprisonment for not more than six months or a fine of 500,000 yen
or less.

FotHk B o =KELHE B ERICBWTHENT LIS GE2ET, ) OBEIR
K % e BB A SRR E Rk E B R A S O b m I ER LT & &I
Z DEEAT %y % U T2 R0 SR 7 T Bl R A A 8 ) S0 308 Bk R T R 2 B B LA XA B D 1% B
SOTMEE X, NHLLF ORI HA TN O &IZLT 5,

Article 39 When an individual has violated an order suspending a business
function of inspecting non-road engines or a business function of inspecting
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non-road vehicles under Article 23, paragraph (5) (including cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 27), the officer or the staff
member of the registered inspection agency for non-road engines or of the
registered inspection agency for non-road vehicles who has committed the
offenses is sentenced to imprisonment for not more than six months or a fine of
500,000 yen or less.

T4 FHH_FEMNEOHEICER L TR REM LEEIL, L+ MO
U A

Article 40 Any person who has placed a label in violation of the provisions of
Article 12, paragraph (4) is fined 500,000 yen or less.

FlU+—5% 1 KOBHZONTNNIEET LT, = FHHUTOF&ICLT 5,
Article 41 Any person who falls under any of the following items is fined 300,000

yen or less:

— BLEE _HOHEICERX L TERREM LEH

(1) any person who has placed a label in violation of the provisions of Article 7,
paragraph (2);

=B PRECHOREICL DM E T ORIV TERBOMEEE LI2E

(i1) any person who has filed a false notification when submitting a notification
under Article 10, paragraph (1);

= BB _HOBEICER LT, ke ERE T, B L IIEROFLEZ 1ERR
L. XTRskaREL R o

(iii) any person who has failed to compile a record or who has compiled a false
record or who has failed to keep the record in violation of the provisions of
Article 11, paragraph (2);

W FH+ERE-HOREITER U TR ERFE B AT L&

(iv) any person who has used a non-road vehicle in violation of the provisions of
Article 17, paragraph (1);

f FBHNGHE-—HOBEIL L 2MTITEK LTE

(v) any person who has violated an order under Article 18, paragraph (1);

NOEFHNEE -HXIE _HOBEIC L 2®ELET, IEHBOREL LHE

(vi) any person who has failed to make a report or who has made a false report
under Article 29, paragraph (1) or paragraph (2);

€ FEEEEIE HOBEICLOMEEZEA, i), HLIXmEL, X
FERICH LT 289, 7 L <ITEBoBEZ LicE

(vii) any person who has rejected, obstructed, or evaded an inspection under
Article 30, paragraph (1) or (2), or who has failed to make a statement in
reply to a question or has made a false statement.

B % ROZFOWVTNNTHEYT DL ST, TOERITH %2 LI 86k & &)
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(9%,

Article 42 When an individual falls under any of the following items, an officer
or a staff member of a registered inspection agency for non-road engines or a
registered inspection agency for non-road vehicles who has committed the
offense 1s fined 300,000 yen or less:

— B —&ELE (o ERCBWTHERTLISAG T, ) OHEITER L
T, FHEICHET 2FHOTHAE T, A LITEBORLHEZ L, IIRHEZ kAT
Lotz &,

(1) when a person, in violation of the provisions of Article 21, paragraph (7)
(including a case when it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 27),
has failed to enter the particulars provided in the same paragraph, has made
a false entry or has failed to keep a book;

=B RENE B ERCBWTHERNT IS EE G, ) OF R E%ITR
WOREE R BB R A S IR ERr R H B A E R OB 2 B L L &,

(i1) if a person has abolished the whole business function of inspecting non-road
engines or the business function of inspecting non-road vehicles without
permission as prescribed in Article 21, paragraph (8) (including a case when
it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 27);

= B ANEFE-H B tHERIBWTHENTLIHGEZGT., ) OBEICX DH
HEET, ALIIEBORE L L, UIFRHEOHEIC L 2mE&EL A, HiF, &
L<iZmiEl, B LSITERMICRH L THEZE3, B LAIRBOBREZ L L =,

(ii1) if a person has failed to make a report under Article 24, paragraph (1)
(including cases where it applies mutatis mutandis pursuant to Article 27) or
has made a false report, or who has rejected, obstructed or evaded an
inspection under the same paragraph or has failed to make a statement in
reply to a question as prescribed in the same paragraph or has made a false
statement.

BT =% BAOREFUIEAE LIIAORIEAN, EHAZOMOUEEER, £
OIENITIANDOZEBIFTA L, 5 LAMEN T 2R ER kBB HICE L, F=+t
& BUHERIHEN+—FOBERITRHZ LI S, 1TAELZET 5130, DIk
AT NI L THEARZOE N 2R 2,

Article 43 When a representative of a corporation or an agent, an employee or
other workers of a corporation or an individual has committed an offense as
prescribed in Article 37, Article 40 or Article 41 with regard to the business of
the relevant corporation or individual or a non-road vehicle owned or used by
the relevant corporation or individual, not only is the offender liable to a
penalty but the relevant corporation or individual is also liable to a fine as
prescribed in the respective Articles.
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S HHEE -HOBREIER LT, BHaEd., IIEBOKMHZ LeHE X
AT oA T S,

Article 44 A person who, in violation of the provisions of Article 10, paragraph
(3), has failed to file a notification or has filed a false notification is liable to a
civil fine of 200,000 yen or less.

FU+HE ROZZONTINTEYT D& &R, ZOEKITAZ LIRS E R E)
FRRR AR B S8 Gk e iE kB B LR AR R O R B SUIIR BT, UL T Ok
(T D,

Article 45 When an individual falls under any of the following items, an officer
or a staff member of a registered inspection agency for non-road engines or a
registered inspection agency for non-road vehicles who has committed the
offense is liable to a civil fine of 200,000 yen or less:

— H &R Bt ERICBWTHERTLISRAEL2ET, ) OBEITEKL
T, MHRELMA TENT, ME#EREICRERT RS FEHLDHE T, UIE
BOTLHAE Lo L X,

(1) when a person, in violation of the provisions of Article 21, paragraph (5)
(including a case when it applies mutatis mutandis pursuant to Article 27),
has failed to prepare financial statements, etc. or failed to enter particulars
required to be entered in financial statements, etc. or has made a false entry
therein;

ZOEMAREARRVOICE -+ —REAES S B ERICBVWTHENT 25E
EEite, ) OBREICKDFEREEALRL L X,

(i) if, a person has refused a request under any of the items of Article 21,
paragraph (6) without a justifiable reason (including a case as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 27).

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

Tk ZOEFRE, AMOBNLEE LT HEEZB R WEHNIZE W TES TED
LAMNGHATT S, 722U, B, B HNEHE _H Bk BERERAH
HOMHFITHRL BOITRS, ) WO ’””—#“/\%%IEIE&U B OBUEIX, A
DODHMNPLER L THERNALZBIRWHIFNICEWTES TED D B b ifiTd %,

Article 1 This Act comes into force from the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions of Section III, Article 28, paragraph (2), Article 29
(limited to those provisions related to a user of a non-road vehicle) and Article
38, items (iv) and (v), come into force on the date specified by Cabinet Order
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within a period not exceeding one year and six months from the date of

promulgation.

(% 2080 1)
(Transitional Measures)

g AR LFICHET 2 BN E SN RERRABE Th > T, EBED
TEDDLEZAICEIVFEBANCEESNTE DO TH D Z L 2T 2 EHZ O OWIE
EHAMTTOD HDICONTE, HEHOBE (ZhbOBEICADEHZE
Te, ) 1. WH LRV,

Article 2 The provisions of Chapter III (including penal provisions pertaining to
these provisions) do not apply to non-road vehicles that are produced prior to
the date provided in the proviso of the preceding Article, attached with
documents and other objects certifying that they are produced prior to that
date, pursuant to the provisions of order of the competent ministry.

(k&)
(Consideration)

BES BUIE. ZOERORATR IFE 208 L 72 B I8 0T, 2 OIEROHEITOMR
MAEMBRL, WERHD LHDODL LT, ZOBEROHEICOWTHRFRZMZ, €0
FERICESWTRERELET 200 LT 5,

Article 3 After five years have passed since this Act comes into effect, the
government is to, while taking into account the status of enforcement of this
Act, review the provisions of this Act and take necessary measures based upon

the results of the review, when finding it necessary.

Mt Bl (PR +EEASA B EEFEN+HNE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 44 of June 24, 2015 Extract] [Extract]

(W47 H )

(Effective Date)
Bk ZOERIE ERZHENA BT 2,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2016.

B A (PRZHEESNAZHRNBEEREFER TS ()
Supplementary Provisions [Act No. 50 of June 26, 2015 Extract] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
2 ZOERIE, R HNENA BT 5, L, ROEZEFITHET S
HEIL, YA TIZED D BN LTI 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2016; provided, however, that
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the provisions set forth in each of the following items come into effect as of the

date specified in each of those items:

— NG, BN (BERBHIEOEEIZHET HEREE RO KOE =KD =5
CTHOWIEREICR D, ) o BILS CRER LA I B 1T D RRES OO
723 D HAZFEAi ORI B+ D IERE R E NHOBEREITRD, ) . HH—5%
BEAEE =T ="F0+LORIZ—FEZMZ HHWEHREICIRD, ) ROE+ LS5
(RFEEEF N R 28 2 8OE#E, RHEFEN RO 2 REFHNHRLET 5K
EHUE, FEFBNFRO=Z2FREFN+RO LT 2 8EHE K ORNER I\ + =454
DWIERE LR, ) OFEWL CIZHRAIE LRI OEASEN S FENGFE TORE
NATD H

(1) provisions of Article 6, Article 8 (limited to the provisions amending Article
3-2 and Article 3-3, paragraph (2) of the Act on Establishment of Agricultural
Promotion Regions), Article 9 (limited to the provisions amending Article 4,
paragraph (8) of the Act on the Promotion of the Improvement of Basic
Conditions of Agriculture, Forestry and Other Business in Hilly and
Mountainous Areas), Article 11 (limited to the provisions adding a new
Article after Article 33-17 of the Quarrying Act) and Article 17 (except for
the provisions deleting Article 80 of the Building Standards Act, replacing
Article 80-2 of the same Act with Article 80 of the same Act, replacing Article
80-3 of the same Act with Article 80-2 of the same Act and amending Article
83 of the same Act) and provisions of Article 4 and Article 6 to 8 of the
Supplementary Provisions: Date of promulgation;

S

(i1) omitted

= BHEEOEHNLEFORE PR _THIFEEH—HA

(iii) provisions of Article 10 and 19: April 1, 2017.

(Blsy. HFEEICRET 2 R+ &)
(Transitional Measures on Disposition and Application)

FANS 1 ZoEfE (MRS —R&E 5B 2 BEIC O W TR, SRESHE, UTFZ
DERORFICBWTRL, ) OMITRNCZ OERIC KL DLIERMOZNZNOERD
BUEIC LD SRR FEOLS T OMOITZ (LUF ZOEIZEWT %0178 )
EWVNI, ) RITZ OEFRORITOERIIC Z DEFIC L DR EFMOZ NN OEROH
FEIZED STV HHFAEOHRFEZOMOITA (LUFZOHEIZEWT THEEHEOIT
%l LWo, ) T, ZOEROKEITOHIZBWNWT I DITHIRIITHEREZITH
NEENRRLH L LD b OE, RIS 40 bRid k TORE UM RIS
BREICESSBEOREICED L bDERE, ZOEEOHITOHLMZIZK T 520
B DS EROZNENOEROBEHIC OV T, ZOEFEICEIHEROZEN
ZUDOEROHYEHIEIZ LY ST EDOIT A INIHEFOITRH L BT,

Article 6 (1) With regard to the application of respective laws amended by this
Act after the date of enforcement of this Act (with regard to the provisions set
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forth in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions, the respective
provisions; hereinafter the same applies in this and the following Article),
permissions given and other dispositions imposed or other acts carried out
pursuant to the provisions of respective laws prior to amendment by this Act
before the enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "dispositions
and other acts" in this paragraph), or applications for permission, etc. filed or
other acts carried out pursuant to the provisions of respective laws prior to
amendment by this Act at the time of the enforcement of this Act (hereinafter
referred to as the "applications and other acts" in this paragraph), for which
the administrative functions are to be conducted by a different person on the
date of enforcement of this Act, are deemed to be the dispositions and other
acts or the applications and other acts carried out pursuant to the
corresponding provisions of the respective laws amended by this Act, except
those specified in the provisions of Article 2 of the Supplementary Provisions to
the preceding Article or in the provisions of Cabinet Order based on the
provisions of Article 8 of the Supplementary Provisions.

2 ZOEEORATHNIC Z OIEHEIZ X 2 WERTOZENZENLOEROREIC LV [E X3
J7 AR ORI Lk, m, fRIEZOMOFHiz LTl bR VWHEIET,
Z OEROREATO BRENZE O FHEN S TWVRWDE DIZ DWW TR, IS —50 5 i1
FFE CTCOHEIMAIENZOHEIZESSBETOREITED D HDODIEN, Zihvk,
ZOERIC X D WIEE DO ZNENOEROH Y FEIC L0 E ST T7 AL FHR O Y
ORI LT, i, IEZFOMOFHE L2 TiEe bR nFHEIZOWTE
@iﬁﬂéMTwﬁW%®k#&LT\:@%ﬁﬂié&l%®%h%ﬂ@%¢®ﬁ
ExEMT 2,

(2) With regard to the matters for which a report, notification, submission, or
other procedures are required to be made or taken with the institutions of
national or local governments pursuant to the provisions of respective laws
prior to amendment by this Act before the date of enforcement of this Act, if
these procedures have not yet been taken by the date of enforcement of this Act,
the provisions of the respective laws amended by this Act apply to those
procedures, beyond what is specified in the provisions of Article 2 of the
Supplementary Provisions to the preceding Article or in the provisions of
Cabinet Order based on the provisions of Article 8 of the Supplementary
Provisions, by deeming the report, notification, submission, or other procedures
have not yet been made with regard to matters for which those procedures are
to be taken with the corresponding institutions of national or local
governments pursuant to the corresponding provisions of the respective laws
amended by this Act.
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(Transitional Measures Pertaining to Penal Provisions)
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Article 7 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

acts committed prior to the enforcement of this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
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Article 8 Beyond what is provided in Article 2 to the preceding Article of the
Supplementary Provisions, transitional measures (including those pertaining
to penal provisions) necessary for the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.
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